
           MINISTERSTVO OBRANY SR                                                              
           Úrad pre investície a akvizície 
           ––––––––––––––––––––––––––––                                                                        Výtlačok číslo: 4  

        č. : ÚIA- 624-3/2012-OOITaKT                                                     Počet listov: 12       
  Počet príloh : 2/8 

 
 

  POISTNÁ ZMLUVA 
MO SR č.  2012/831 

Allianz SP, a.s. č. 411 014 299 
 
uzavretá na základe zákona č. 25/2006 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov a v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v platnom znení 
(ďalej len „zmluva“) 

 

Číslo SAP 6 1 0 0 0 0 0 9 4 4 

 
 

Čl. 1 Zmluvné strany 
 

 
       Poistník:            Slovenská republika - Ministerstvo obrany SR 
                                     Kutuzovova 8, 832 47  Bratislava 
 

          Zastúpený:             Ing. Miroslavom Petrovičom 
             riaditeľom Úradu pre investície a akvizície – dočasne preložený 

 
       Kontaktná osoba:   Ing. Ivan Úradníček                           tel.:   0960 317 634 
                                              fax.: 0960 317 687 
       IČO:               30 845 572 
       Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 
               7000171215/8180 
 
 
 
        Poisťovateľ:         Allianz – Slovenská poisťovňa, a.s. 
               Dostojevského rad 4, 815 74  Bratislava 
 
        Zastúpený: Branislavom Martinkom  

             Vedúci odd. underwritingu 
    

             Ing. Danielom Ďuračkom 
                          Vedúcim referátu Underwriting - Západ 

 
        Kontaktná osoba:  Ing. Miroslav Bauer                    tel.:  +421 2 905 616 867 
                                     fax.: +421 2 446 373 84 
        IČO:               00 151 700 
        DIČ:                       2020374862  
        Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 
        Číslo účtu:              2626006702/1100 
 
        Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I.  Oddiel: Sa, vložka č. 196/B 

 Poistná zmluva č. 411 014 299 
  



Poistník:  Ministerstvo obrany SR, Úrad pre investície a akviz ície 
Kutuzovová 8 
832 47 Bratislava 
IČO: 30 845 572  
Kontaktné miesto: Za Kasárňou 65, Bratislava 

  

Poistený:  Ministerstvo obrany SR, Úrad pre investície a akviz ície 
Kutuzovová 8 
832 47 Bratislava 
IČO: 30 845 572  
Kontaktné miesto: Za Kasárňou 65, Bratislava 

  

Pois ťovate ľ: Allianz – Slovenská pois ťovňa, a. s. 
Dostojevského rad 4, SK - 815 74 Bratislava 1 
IČO: 00 151 700 
IČ DPH: SK2020374862 
DIČ: 2020374862 
Okr. súd Bratislava I, Obch. Reg. oddiel: Sa, vložka č.: 196/B. 

  

 uzatvárajú v zmysle všeobecných záväzných predpisov túto poistnú zmluvu 
  

 Poistenie majetku  
právnických a podnikajúcich fyzických osôb  

  

         Poistné     
    podmienky: 

  
Toto poistenie sa dojednáva v rozsahu: 
Všeobecných poistných podmienok poistenia majetku právnických a podnikajúcich fyzických osôb  
(ďalej len VPP–M), s dňom účinnosti 01.10.2010, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto poistnej 
zmluvy. 
Doložky M – 01: Limity plnenia a podmienky zabezpečenia pre poistenie majetku. 

  

Poistné obdobie:  Začiatok poistenia: 

27.04.2012 
00:00 h. 

 Poistné obdobie: 

1 rok 
 

Koniec poistenia: 

04.05.2012 
24:00 h. 

  

 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú: od 27.04.2012, 00:00 hodín do 04.05.2012, 24:00 hodín 
  

          Miesto   
       poistenia: 

  
Areál výstaviska Incheba, a.s. Viedenská cesta 3-7, 851 01 Bratislava – veľtrh IDEB 2012 

  

        Predmet    
       poistenia: 

Poistná suma

  
 
a) hnuteľný majetok v rozsahu prílohy č. 1 

     

          Poistná  
        hodnota: 

  
Pre predmety poistenia a), uvedené v tejto zmluve sa poistenie dojednáva v rozsahu VPP-M čl. 14 bod 
1, písm. a) na novú hodnotu.   

           Rozsah          
        poistenia  
      a poistené   
              riziká: 

  
Toto poistenie sa dojednáva v rozsahu: 
Všeobecných poistných podmienok poistenia majetku právnických a podnikajúcich fyzických osôb 
(ďalej len VPP–M), s dňom účinnosti 01.10.2010, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto poistnej 
zmluvy. 
Pre predmety poistenia a) tejto poistnej zmluvy je poistenie dojednané v rozsahu VPP-M: 
čl. 3 – ods. 1. - požiar, úder blesku, výbuch, pád lietadla (ďalej len FLEXA); 
čl. 4 – ods. 1. - víchrica a krupobitie; 
čl. 5 – ods. 1. - povodeň, záplava, zemetrasenie, výbuch sopky, zosuv pôdy, lavína a ťarcha snehu; 
čl. 6 – ods. 1. - voda z vodovodného zariadenia; 
čl. 8 – ods. 1. - náraz cestného alebo koľajového vozidla, dym, nárazová vlna pri prelete 

nadzvukových lietadiel, pádom stromov, stožiarov alebo iných predmetov na poistenú 
vec. ( čl. 4,5,6,8 ďalej len EC ) 

čl. 7 – ods. 1. písm.  a) krádež vlámaním; 
 b) lúpež spáchaná vo vnútri budovy alebo na pozemku v mieste poistenia; 
čl. 7 – ods. 1. písm. d) vandalský čin pri uskutočnenom vlámaní; 

  
  
  
  
  



Spoluú časť:  Pre každú poistnú udalosť počas poistného obdobia sa poistenie dojednáva so spoluúčasťou 
poisteného vo výške: 
 
- 1 000,00 EUR pre dojednané riziko škôd okrem rizika povodne, záplavy, zemetrasenia, 
- 5 000,00 EUR pre riziko škôd spôsobených povodňou, záplavou a zemetrasením, 

   

           Limity   
      poistného  
          plnenia: 

 

  
Pre riziko škôd spôsobených povodňou a záplavou je dojednané poistenie s ročným limitom poistného 
plnenia pre jednu a všetky  poistné udalosti vo výške 20 % z poistnej sumy, pričom tento percentuálny 
limit je ohraničený max. sumou plnenia 5 000 000,00 EUR.   

  
        Zmluvné  

dojednania:
  

Pre nebezpečenstvo poškodenia veci   
sa dojednáva, že poisťovateľ poskytne poistné plnenie v rozsahu VPP – M až do výšky dohodnutej 
poistnej sumy resp. limitu plnenia, ak sú poistníkom (poisteným) dodržané bezpečnostné predpisy 
vyplývajúce zo zákona o požiarnej ochrane, technických predpisov a súvisiacich noriem (napr. práca 
s otvoreným ohňom, pravidlá pre zábranné systémy a pod.). V prípade nedodržania týchto predpisov 
si poisťovateľ vyhradzuje právo poistné plnenie primerane znížiť. 
 
Pre riziko poškodenia vecí vodou z vodovodného zariadenia 
je dojednané, že všetky poistené exponáty na prízemnom alebo podzemnom podlaží musia byť   
uložené na paletách alebo minimálne 12 cm nad podlahou. 
 
Spôsoby zabezpečenia poistených vecí pre krádež, lúpež.  ( Bezpečnostná trieda 3 ) 

1. Pre stanovenie výšky poistného plnenia je rozhodujúci stav zabezpečenia miesta poistenia v dobe 
vzniku poistnej udalosti. poistených vecí  poskytne poisťovateľ poistné plnenie za vystavené 
exponáty v rozsahu prílohy do výšky limitov poistného plnenia z jednej poistnej udalosti v rozsahu 
Doložky M - 01 č. 4. bod 2 priloženej k tejto poistnej zmluve. 

 
Vyúčtovanie poistného je súčasťou poistnej zmluvy. 
 

����  V zmysle , článku 17, ods. 1, VPP – M platí: 
 
Ak je v dobe vzniku poistnej udalosti poistná suma jednotlivej položky nižšia ako jej poistná 
hodnota, poskytne pois ťovate ľ poistné plnenie, ktoré je k výške škody v rovnakom  pomere, ako 
poistná suma k poistnej hodnote . 
 

Kontakt na likvidáciu poistných udalostí „ call centrum“ tel. č.  0800 122 222 

 

Dojednáva sa, že plnenie v plnej percentuálnej výške bude v prípade ak poistník splnil všetky zmluvné 

dojednania, neporušil VPP-M a likvidator nezistil dôvod prečo nehradiť v plnej sume  

(napr. podpoistenie)  
  

            Bežné  
poistné:

 9 752,00 EUR   
  

       Splatnos ť 
poistného:

  
Bežné poistné je splatné  najneskôr do 27.04.2012 na účet poisťovateľa: 
 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s., Dostojevského rad 4, 815 74 Bratislava 1 
Tatra banka, a.s., Hodžovo nám. 3, 811 06 Bratislava 
Číslo účtu: 2626006702 / 1100 
Konštantný symbol: 3558 
Variabilný symbol: 411014299  

 
Pri nezaplatení jednej splátky poistného je poisťovateľ oprávnený žiadať zaplatenie poistného za celé 
poistné obdobie vrátane úroku z omeškania za každý deň. 
 
V zmysle zákona č. 297/2008 Z.z. a ochrane pred legalizáciou príjmov  z trestnej činnosti a 
ochrane  pred financovaním terorizmu a  zmene a dop lnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov sa dojednáva, že poistník je p ovinný uhradi ť prvú splátku poistného 
alebo jednorázové poistne celé prostredníctvom ú čtu, ktorý má klient otvorený v úverovej 
inštitúcii, v opa čnom prípade pois ťovate ľ v zmysle zákona č. 297/2008 Z.z. vykoná vo vz ťahu 
ku klientovi základnú starostlivos ť (identifikáciu, monitorovanie, prijatie dodato čných opatrení 
a získanie dodato čných informácií at ď.). 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  



  

  
Záverečné ustanovenia 

 
1.  Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom    
     nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 
2.  Akékoľvek zmeny alebo doplnky k zmluve je možné uskutočniť po predchádzajúcej vzájomnej  
     dohode zmluvných strán výhradne formou písomných dodatkov k zmluve. 
3.  Ak nie je v zmluve dohodnuté inak, právne vzťahy z nej vyplývajúce alebo zmluvou neupravené sa     
     riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými   
     právnymi predpismi. 
4.  Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) originálnych výtlačkoch, vyhotovenie č.2 obdrží    
     poisťovateľ, vyhotovenia č. 1, 3 a 4 obdrží poistník. 
5.  Zmluvné strany vyhlasujú, že táto zmluva je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle, obsah zmluvy je    
    zrozumiteľný a určitý, zmluvné strany s ním súhlasia a zmluvu vlastnoručne podpisujú. 
6.  Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa    
     zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia   
    a dopĺňajú niektoré zákony. 
7. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv ÚV SR na  
     internete. 

  
Prílohy:  -   Vyúčtovanie poistného, 

-   Príloha č. 1 
- Všeobecné poistné podmienky poistenia majetku právnických a podnikajúcich fyzických osôb, 
- Doložka M – 01: Limity plnenia a podmienky zabezpečenia pre poistenie majetku. 

  

     Vyhlásenie  
poistníka:

  
Poistník dáva poisťovateľovi výslovný písomný súhlas so spracúvaním svojich osobných údajov 
v informačnom systéme poisťovateľa v súvislosti s dojednaným poistením, so sprístupnením týchto 
údajov tretím osobám a ich spracúvaním tretími osobami v súvislosti so správou poistenia, likvidáciou 
poistných udalostí a zaistením. Súhlas sa udeľuje na dobu do vysporiadania všetkých záväzkov 
vyplývajúcich z poistnej zmluvy. Poistník sa zaväzuje písomne oznámiť poisťovateľovi všetky zmeny 
týkajúce sa údajov uvedených v zmluve. 

  
 V Bratislave 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

      

 Ing. M. Petrovi č  
Branislav Martinka 

 Ing Daniel Ďuračka 

  
riaditeľ- dočasne preložený 

 
 

  
Vedúci odd. Underwritingu 

  
(na základe splnomnocnenia) 

  
Vedúci referátu  

Underwriting - západ  
(na základe splnomocnenia) 

         podpis a pečiatka poistníka podpis a pečiatka poisťovateľa 
  

 
 
 



Príloha č. 1 

P. č. Názov materiálu Počet kusov Nadobúdacia 
cena v € 

Výška poistného 
v € celkom 

1. Vysokorýchlostná kamera(Trouble shoter) 1 28 000  
2. Systém pulse(Vibro) Bruel-Kjaer 1 80 000  
3. Termovízna kamera TUR P-65 1 75 000  
4. Figurýna v maskovacom odeve 2 500  
5. LCD televízor 5 5 000  
6. Bicyklový ergometer  2 4 000  
7. Mobilný RVS 1 8 000  
8. Meracie zariadenie ťahu raketového motora 1 5 000  
9. Snímač rázovej vlny 2 3 000  
10. Merač spotreby FFM-CDS-DF Flowtronic 1 9 500  
11. Merač rýchlosti MW-M2 1 7 500  
12. Merač rýchlosti Micro star 1 8 000  
13. Vyhodnocovacia  jednotka Inova 1 12 000  
14. Merací volant MSW 1 10 000  
15. Akcelerometer SuperG B-5000 1 4 000  
16. Blúza poľná 2007 1 66  
17. Nohavice poľné 2007 1 55  
18. Povlak na prilbu 2007 1 5  
19. NMS vesta bojová 1 146  
20. NMS vak izolačný na vodu. 1 76  
21. NMS batoh 30 L 1 146  
22. NMS batoh 65 L 1 555  
23. NMS sumka na3  zásobníky Sa 58 1 26  
24. NMS sumka na 2 zásobníky Sa 58 1 23  
25. NMS sumka univerzálna veľká 1 24  
26. NMS sumka univerzálna malá 1 15  
27. NMS sumka na lekárničku 1 50  
28. NMS sumka na URG 1 11  
29. NMS sumka na zásobník k odstrelovacej puške 1 21  
30. NMS sumka na masku 1 46  
31. NMS púzdro na bodák 1 8  
32. NMS sumka na pištoľový zásobník 1 3  
33. MNS sumka na samopal HK 1 83  
34. NMS povlak na UNT 75 1 5  
35. NMS púzdro stehenné  na pištoľ 1 45  
36. NMS sumka na 3 náboje do 40 mm granátometu 1 45  
37. NMS nosič stehenný pravý 1 24  
38. NMS nosič stehenný ľavý 1 34  
39. Prilba ochranná balistická 1 331  
40. Taktické okuliare s balistickou ochranou 1 56  
41. Nepriestrelná vesta pre zásahové jednotky 1 468  
42. Bunda pracovná čierna pre VP 1 54  
43. Nohavice pracovné čierne 1 39  
44. Rukavice logistické(nomexové) 1 37  
45. Nepriestrelná vesta ťažká VB-04 XXL 1 876  
46. OPU AWMP 308 WIN 1 14 200  
47. Samopal vz.58V 1 49  
48. Samopal HKUMPSD 1 4 993  
49. Opu AW 50-F MK2 1 23 997  
50. 40 mm Granátomet HK 69 1 3 114  
51. 9 mm Pi CZ75D COMPACT 1 468  
52. Prístroj na nočné videnie SIMRAD KN 252F 1 16 717  

 



Príloha č. 1 

P. č. Názov materiálu Počet kusov Nadobúdacia 
cena v € 

Výška poistného 
v € celkom 

53. Prístroj na nočné videnie SIMRAD GN 2 1 12 157  
54. Nôž špeciálny M9 Bayonet 1 194  
55. Prenosný detektor výbušnín MO-2 1 54 770  
56. Mercedes Benz 280 CDI 5 dverová verzia 1 141 446  
57. Nissan Pathfinder 1 33 999  
58. Škoda octavia VP 1 20 657  
59. Predpažbie PICATINY 1 277  
60. Kompenzátor prvovýstrelového zdvyhu 1 177  
61. Adaptér na spojenie zásobníkov 1 16  
62. Baterka taktická 1 234  
63. Zameriavač laserový 1 973  
64. Rukoväť taktická 1 114  
65. Zameriavač holografický 1 937  
66. Obušok gumový 1 10  
67. Pás zastavovací 1 664  
68. ALKOTEST 7410-1 súprava 1 2 248  
69. Kufor na zabezpečenie miesta dopravnej nehody sp. 1 1 892  
70. Zrkadlo inšpekčné s fluorescenčným osvetlením 1 1 162  
71. Zrkadlo EFIS 1 1 439  
72. Súprava na označenie stôp H 1000  1 1 232  
73. Detektor  kovov Schiebel handy 2 1 200  
74. Vzorkovník na drogy - kufrík 1 1 650  
75. Kufor pre kriminalistických technikov súprava 1 1 629  
76. Snímač elektrostatických prachových stôp 1 2 656  
77. Terč zastavovací svietiaci 1 149  
78. Súprava osvetľovacia 1 1 643  
79. Rozstrekovač slznej látky 1 17  
80. Putá policajné chrómové 1 20  
81. Puzdro na opasok ku CZ 75 D Compact 1 6  
82. Puzdro stehenné ku CZ 75 D Compact 1 12  
83. Puzdro na opasok ku CZ 75 D Compact 1 20  
84. Puzdro opaskové  ku CZ 75 D 1 60  
85. Puzdro na opasok  ku  CZ 75 D Compact ľahké 1 19  
86. Puzdro na zásobník ku CZ 75 D Compact 1 5  
87. Súprava čiernych doplnkov 1 68  
88. Teleskopický obušok 1 24  
89. Tyč svetelná signalizačná 1 44  
90. Súprava na zabezpečenie miesta dopravnej nehody 1 3 319  
91. Teleskopický rebrík 1 277  
92. Súprava na vniknutie do budovy 1 579  
93. Vesta taktik čierna pre VP 1 84  
94. Bezpečnostný odev pre VP 1 21  
95. 155 mm ShKH vz.2000 1 2 427 803  
96. RM MODULAR s kontajnerom 1 717 089  
97. MV MODULAR s kontajnerom 1 407 000  
98. ALIGATOR ŽV  1 549 393  
99. Dekontaminačné vozidlo-DEKVOZ 1 1 979 850  
100. MTA – Nissan Pathfinder 1 32 630  
101. Mobilné krízové miesto velenia 1 113 672  
102. T-815 Multilift s kontajnerom ISC 1C 1 247 669  
103. Tatrapan ZASA  1 962 624  
104. Božena IV 1 638 085  

 



Príloha č. 1 

P. č. Názov materiálu Počet kusov Nadobúdacia 
cena v € 

Výška poistného 
v € celkom 

105. Príves prepravný SPP-6(na Boženu IV) 1 25 833  
106. Odpaľovacie zariadenie 5P85SU 1 1 991 635  
107. 5V55UGM 4 132 776  
108. Odpaľovacie zariadenie 5P85DU 1 1 493 726  
109. 5V55UDM 2 531 103  
110. ASV ASTRA PVO 1 2 918 779  
111. OT-90 1 95 807  
112. Katapultážne sedadlo K-36DM 1 182 000  
113. Register leteckej riadenej rakety R-60 1 8 491  
114. Letecká riadená raketa R-27R školská 1 4 189  
115. Pilotná výstroj kombinéza 1 231  
116. Pilotná výstroj výškový odev 1 4 250  
117. Pilotná výstroj prilba s prilbovým zameriavačom 1 29 576  
118. Mi-17 LPZS 1 6 697 125  
119. Taktický mobilný pristávací systém(TMPS) 1 3 543 828  
120. Taktický mobilný rádiový systém(TMRS) 1 1 128 579  
121. Prenosná pristávacia plocha 1 42 330  
122. Ťahač leteckej techniky TALET 30 1 72 184  
123. Navigačná GPS (Trimble R8) 1 33 194  
124. Geodetická GPS (Trimble UX) 1 33 974  
125. Zbraň Sa 58 Pi 1 42  
126. Zbraň  HK 416 1 7 377  
127. Zbraň  HK 416 dlhá  1 19 808  
128. Zbraň granátomet AG HK 416 1 1 796  
129. Zbraň HK 417 1 13 994  
130. Zbraň 5,56 mm guľomet MINIMI 1 23 886  
131. Zbraň Glock 17 1 1 125  
132. Zbraň 9 mm H-K UMP 1 4 993  
133. Zbraň 12,7 mm AW.50F MK 2 1 23 997  
134. Zbraň Carl Gustaf 1 47 000  
135. Zbraň AGS-17 1 3 364  
136. Zbraň 60 mm mínomet 1 26 978  
137. Simrad GN2 1 11 167  
138. MEO 50S 1 12 387  
139. Coral 1 160 000  
140. PLRF-15 optika 1 12 200  
141. Termokamera Lion 1 110 332  
142. Optcký prístroj Leopold 1 2 809  
143. Súprava taktická Triage T2 1 2 556  
144. Ezofageálne detekčné zariadenie 1 405  
145. Vŕtacie zariadenie EZ-IO,intraosálne 1 170  
146. Taška prvej pomoci 1 294  
147. Zdravotný vak 1 240  
148. Laryngoskopický set 1 128  
149. Výsadkový a špeciálny  materiál UAV 1 987 519  
150. Výsadkový materiál(HAHO/HALO) 1 43 000  
151. Spojovací materiál RF-7800S 3 13 500  
152. PC Panasonic CF-30 1 6 000  
153. Spojovací materiál Icom 1 1 000  
154. DV ROV(malý robot)+prídavné zariadenie  1 36 037  
155. RTG-farebný 1 157 160  
156. Vodný roztreľovač 12,5 mm 1 9 973,63  

 



Príloha č. 1 

P. č. Názov materiálu Počet kusov Nadobúdacia 
cena v € 

Výška poistného 
v € celkom 

157. Defender D2(veľký robot) 1 611 669  
158. Antimagnetické náradie-kufrík č.1 1 14 220  
159. Detektor kovu pod vodou UVEX 1 3 032  
160. Elektronický stetoskop(LTS-3500 D) 1 8 340  
161. Endoskop Olympus Implex FX 1 50 516  
162. Súprava kľúčov pre zapaľovače Rocker Wrench 1 21 801  
163. Detektor výbušnín MO 2 M 1 54 770  
164. Lineárne náloživo KATANA 1 18 437  
165. Informačný systém EOD IS 1 7 556  
166. Súprava na zrkadlový prieskum 1 2 656  
167. Súprava si mulačnej technológie výcviku  NVS 1 8 295  
168. Pyrotechnický oblek – ťažký EOD 9 A 1 53 767  
169. Pyrotechnický roztreľovač DE ARMER 1 15 380  

170. 
Mercedes Benz G 280 CDI sanita kategórie 
GPCHR 

1 345 000  

171. T-815 MULTILIFT MK IV+plošina FLATRACK 1 390 006  
172. TATRAPAN VŠVR-2 1 1 370 178  
173. Kontajner MOKYS  ISO 1 DPL 1 2 392 898  

174. 
Sada výstroje určenej pre príslušníkov 
zahraničných mierových misií  

1 16 000  

175. Historická rovnošata 1 5 000  
176. Kombinovaná rovnošata 1 1 666  
177. Rovnošata pre LaPVO (modrá) 1 1 666  
178. Rovnošata pre PV (zelená) 1 1 666  
179. Šabľa vz.98 1 1 100  
180. Samonabíjacia puška SaPu vz.52/57 chromová 1 900  
181. Projektor inFocus LP 540 1 500  
182. Projektor BENQ MP723 1 950  
183. Maketa RPG 7 1 20 000  
184. Súprava O/C 1 18 000  
185. Súprava pre jednotlivca 2 15 000  
186. Súprava pre nebojové vozidlo 1 36 000  
187. Laserová strelnica SCATT 1 3 100  
188. OMRON BF 300 1 100  
189. Prenosný spirometer K4b s príslušenstvom 1 40 000  
190. Notebook Thoshiba Tecra A10-12L 1 1 500  

191. 
Resustitačná figurína s príslušenstvom AMBU 
MEGA Code training 

1 12 000  

192. 
Systém pre nácvik vyrážacích a vystreľovacích 
postupov driveING door 

1 3 000  

193. Terénny obrnený automobil Aligátor 1 546 492  
CENA POISTNÉHO CELKOM ZA VŠETKY VYSTAVENÉ EXPONÁTY   

 
 
 
 
 
 



Článok I
Úvodné ustanovenie

Pre povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou
motorového vozidla (ďalej len „poistenie zodpovednosti"), ktoré dojednáva Allianz
- Slovenská poisťovňa, a.s. (ďalej len „poisťovateľ"), platia príslušné ustanovenia
zákona č. 381/2001 Z.z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu
spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (ďalej len „zákon"), príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka (ďalej
len „OZ"), tieto všeobecné poistné podmienky (ďalej len „VPP") a zmluvné 
dojednania (ďalej len „ZD"), ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy.

Článok II
Vymedzenie pojmov

1) Motorovým vozidlom je samostatné nekoľajové vozidlo s vlastným pohonom,
ako aj iné nekoľajové vozidlo bez vlastného pohonu, pre ktoré sa vydáva
osvedčenie o evidencii vozidla, technické osvedčenie vozidla alebo obdobný
preukaz, a ktoré podlieha evidencii vozidiel v Slovenskej republike alebo ktoré
nepodlieha evidencii vozidiel, ale jeho vlastník, držiteľ alebo prevádzkovateľ
majú trvalý pobyt alebo sídlo na území Slovenskej republiky.

2) Poisťovateľom pre účely týchto VPP je Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s.
3) Poistníkom je ten, kto uzavrel s poisťovateľom zmluvu o poistení 

zodpovednosti (ďalej len „poistná zmluva“).
4) Poisteným je ten, na koho sa vzťahuje poistenie zodpovednosti.
5) Poškodeným je ten, kto utrpel prevádzkou motorového vozidla škodu a má

nárok na náhradu škody podľa zákona. 
6) Škodovou udalosťou je skutočnosť, ktorá môže byť dôvodom vzniku práva

poškodeného na plnenie poisťovateľa.
7) Poistnou udalosťou je vznik povinnosti poisťovateľa nahradiť vzniknutú škodu.
8) Prevádzkovateľom motorového vozidla je fyzická osoba alebo právnická 

osoba, ktorá má právnu alebo faktickú možnosť disponovať s motorovým 
vozidlom.

9) Poistnou dobou je časový úsek, na ktorý je dojednané poistenie 
zodpovednosti.

10) Poistným obdobím je časový úsek, za ktorý sa platí poistné; poistným 
obdobím je jeden rok, pokiaľ nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak. Prvé 
poistné obdobie začína v deň začiatku poistenia.

11) Evidenciou vozidiel je automatizovaný informačný systém o motorových 
vozidlách evidovaných v Slovenskej republike vedený Ministerstvom vnútra 
Slovenskej republiky podľa osobitného predpisu.

12) Slovenskou kanceláriou poisťovateľov je právnická osoba zriadená zákonom
a pôsobiaca v rozsahu ustanovenom týmto zákonom.

13) Zelenou kartou je Medzinárodná karta automobilového poistenia.
14) Členským štátom je členský štát Európskych spoločenstiev alebo členský

štát Európskej dohody o voľnom obchode, ktorý podpísal zmluvu 
o Európskom hospodárskom priestore.

15) Spoluúčasť je peňažný záväzok poistníka, ktorého výška je dohodnutá 
medzi poistníkom a poisťovateľom v poistnej zmluve, a na ktorého splnenie 
vzniká poisťovateľovi voči poistníkovi nárok po zaplatení poistného plnenia 
poškodenému.

Článok III
Rozsah poistenia zodpovednosti

1) Poistenie zodpovednosti sa vzťahuje na každého, kto zodpovedá za škodu
spôsobenú prevádzkou motorového vozidla uvedeného v poistnej zmluve.

2) Poistený má z poistenia zodpovednosti právo, aby poisťovateľ za neho 
nahradil poškodenému uplatnené a preukázané nároky na náhradu:
a) škody na zdraví a nákladov pri usmrtení, 
b) škody vzniknutej poškodením, zničením, odcudzením alebo stratou 

veci,
c) účelne vynaložených nákladov spojených s právnym zastúpením pri 

uplatňovaní nárokov podľa písmen a), b) a d), ak poisťovateľ nesplnil 
povinnosti uvedené v čl. XII ods. 4) písm. a) alebo písm. b) alebo 
poisťovateľ neoprávnene odmietol poskytnúť poistné plnenie alebo 
neoprávnene krátil poskytnuté poistné plnenie, 

d) ušlého zisku.
3) Poistený má z poistenia zodpovednosti právo, aby poisťovateľ za neho 

nahradil príslušným subjektom uplatnené, preukázané a vyplatené náklady 
zdravotnej starostlivosti, nemocenské dávky, dávky nemocenského 

zabezpečenia, úrazové dávky, dávky úrazového zabezpečenia, dôchodkové
dávky, dávky výsluhového zabezpečenia a dôchodky starobného 
dôchodkového sporenia (ďalej len „náklady“), ak poistený je povinný ich 
nahradiť týmto subjektom. 

4) Poistený má právo, aby poisťovateľ za neho poskytol poškodenému poistné
plnenie v rozsahu podľa odseku 2) tohto článku alebo náklady príslušnému 
subjektu podľa odseku 3) tohto článku, ak ku škodovej udalosti, pri ktorej táto
škoda vznikla a za ktorú poistený zodpovedá alebo v súvislosti s ktorou boli
vyplatené náklady, ktoré je poistený povinný týmto subjektom nahradiť, došlo
v čase trvania poistenia zodpovednosti, ak zákon neustanovuje inak.

5) Poistenie zodpovednosti platí na území všetkých členských štátov; poistenie
zodpovednosti platí aj na území iných štátov, ktoré poisťovateľ označil 
v zelenej karte.

6) Ak ide o škodu spôsobenú prevádzkou tuzemského motorového vozidla na
území iného členského štátu, poisťovateľ poškodenému poskytne poistné 
plnenie v rozsahu poistenia zodpovednosti podľa právnych predpisov 
členského štátu, na ktorého území bola škoda spôsobená, ak sa podľa 
zákona alebo na základe poistnej zmluvy neposkytuje poistné plnenie 
v širšom rozsahu.

7) Na škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla občanovi členského
štátu na území cudzieho štátu, v ktorom nepôsobí príslušná kancelária 
poisťovateľov, počas jeho cesty z územia jedného členského štátu na územie
iného členského štátu sa vzťahujú právne predpisy členského štátu, 
na ktorého území sa motorové vozidlo spravidla nachádza.

Článok IV
Výluky z poistenia zodpovednosti

Ak poistná zmluva neustanovuje inak, poisťovateľ nenahradí za poisteného škodu,
ak ide o zodpovednosť za škodu:

a) ktorú utrpel vodič motorového vozidla, ktorého prevádzkou bola škoda
spôsobená,

b) podľa čl. III ods. 2) písm. b) až d),
1. za ktorú poistený zodpovedá svojmu manželovi alebo osobám, 

ktoré s ním v čase vzniku škodovej udalosti žili v domácnosti,
2. vzniknutú držiteľovi, vlastníkovi alebo prevádzkovateľovi motorového

vozidla, ktorého prevádzkou bola škoda spôsobená,
3. vzniknutú na vozidlách jazdnej súpravy tvorenej motorovým vozidlom

a prípojným vozidlom s výnimkou, ak škoda bola spôsobená 
prevádzkou iného motorového vozidla alebo ak ide o spojenie 
motorových vozidiel vlečným lanom alebo vlečnou tyčou pri 
poskytovaní pomoci, ktoré sa nevykonáva v rámci podnikateľskej
činnosti,

c) na motorovom vozidle, ktorého prevádzkou bola škoda spôsobená, ako
aj na veciach dopravovaných týmto motorovým vozidlom, s výnimkou
škody spôsobenej na veciach, ktoré mali dopravované osoby, okrem 
osôb podľa písmen a) a b) bodu 1., v čase, keď k dopravnej nehode 
došlo, na sebe alebo pri sebe,

d) ktorú poistený uhradil alebo sa zaviazal uhradiť nad rámec ustanovený
osobitnými predpismi alebo nad rámec právoplatného rozhodnutia súdu
o náhrade škody alebo na základe rozhodnutia súdu, ktorým bola 
schválená dohoda účastníkov konania, ak poisťovateľ nebol jedným
z týchto účastníkov,

e) vzniknutú pretekárom alebo súťažiacim účastníkom pri motoristických 
pretekoch a súťažiach alebo pri prípravných jazdách k nim, ani škodu na
motorových vozidlách pri nich použitých, s výnimkou škody spôsobenej
prevádzkou takéhoto vozidla, pri ktorej je vodič povinný dodržiavať 
pravidlá cestnej premávky,

f) vzniknutú uhradením nákladov zdravotnej starostlivosti, nemocenských
dávok, dávok nemocenského zabezpečenia, úrazových dávok, dávok
úrazového zabezpečenia, dôchodkových dávok, dávok výsluhového 
zabezpečenia a dôchodkov starobného dôchodkového sporenia 
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poskytovaných z dôvodu škody na zdraví alebo usmrtenia spôsobenej
prevádzkou motorového vozidla,
1. ak sa nezistila osoba zodpovedná za škodu,
2. vodičovi motorového vozidla, ktorého prevádzkou bola táto škoda

spôsobená,
g) spôsobenú pracovnou činnosťou motorového vozidla ako pracovného

stroja s výnimkou škôd zapríčinených jeho jazdou,
h) ktorej vznik nie je v príčinnej súvislosti s poistnou udalosťou,
i) vzniknutú manipuláciou s nákladom stojaceho vozidla,
j) vzniknutú prevádzkou motorového vozidla pri teroristickom čine alebo 

vojnovej udalosti, ak má táto prevádzka priamu súvislosť s týmto činom
alebo s udalosťou.

Článok V
Limit poistného plnenia

1) Limit poistného plnenia je najvyššia hranica poistného plnenia poisťovateľa pri
jednej škodovej udalosti. Ak nie je v týchto VPP  uvedené inak, poistnou
zmluvou je možné dojednať limit poistného plnenia A alebo limit poistného
plnenia B. Výška týchto limitov a čas, v ktorom v stanovenej výške platia, sú
uvedené v ods. 2, 3 a 4 tohto článku. 

2) Do 31. decembra 2008 z jednej škodovej udalosti je:
a) limit poistného plnenia A:

aa) 20 000 000 Sk/663 878,38 EUR* za škodu podľa čl. III ods. 2)
písm. a) a nákladov podľa čl. III ods. 3) na každého zraneného
alebo usmrteného a

ab) 20 000 000 Sk/663 878,38 EUR* za škodu podľa čl. III ods. 2)
písm. b) c) a d), a to bez ohľadu na počet poškodených a 

b) limit poistného plnenia B:
ba) 60 000 000 Sk/1 991 635,13 EUR* za škodu podľa čl. III ods. 2)

písm. a) a nákladov podľa čl. III ods. 3) na každého zraneného
alebo usmrteného a

bb) 60 000 000 Sk/1 991 635,13 EUR* za škodu podľa čl. III ods. 2)
písm. b) c) a d), a to bez ohľadu na počet poškodených.

3) Od 1. januára 2009 z jednej škodovej udalosti je:
a) limit poistného plnenia A:

aa) 2 500 000 EUR*/75 315 000 Sk za škodu podľa čl. III ods. 2)
písm. a) a nákladov podľa čl. III ods. 3) bez ohľadu na počet
zranených alebo usmrtených a

ab) 664 000 EUR*/20 003 664 Sk za škodu podľa čl. III ods. 2) písm.
b) c) a d), a to bez ohľadu na počet poškodených a

b) limit poistného plnenia B:
ba) 3 800 000 EUR*/114 478 800 Sk za škodu podľa čl. III ods. 2)

písm. a) a nákladov podľa čl. III ods. 3) bez ohľadu na počet
zranených alebo usmrtených a

bb) 3 800 000 EUR*/114 478 800 Sk za škodu podľa čl. III ods. 2)
písm. b) c) a d), a to bez ohľadu na počet poškodených.

4) Od 1. januára 2012 limit poistného plnenia z jednej škodovej udalosti je
minimálne:
a)  5 000 000 EUR*/150 630 000 Sk za škodu podľa čl. III ods. 2) písm.

a) a nákladov podľa čl. III ods. 3) bez ohľadu na počet zranených alebo
usmrtených a

b) 1 000 000 EUR*/30 126 000 Sk za škodu podľa čl. III ods. 2) písm. b)
c) a d), a to bez ohľadu na počet poškodených.

Ak je limit poistného plnenia podľa ustanovení poistnej zmluvy platných pred
1. januárom 2012 vyšší, v takom prípade platí vyšší limit poistného plnenia.

5) Ak je súčet nárokov viacerých poškodených vyšší ako limit poistného plnenia
podľa odseku 2) písm. ab) alebo písm. bb) alebo odseku 3) písm. a) alebo
písm. b) alebo odseku 4) písm. a) alebo písm. b) alebo podľa ustanovení
poistnej zmluvy, poistné plnenie sa každému z nich znižuje v pomere
dojednaného limitu poistného plnenia k súčtu nárokov všetkých poškodených.

6) Limity poistného plnenia je možné dojednať odchylne od tohto článku.
V takom prípade platí limit uvedený v osobitnom dojednaní poistnej zmluvy.

Článok VI
Vznik poistenia zodpovednosti a predbežné 

poistenie zodpovednosti

1) Poistenie zodpovednosti vzniká okamihom uzavretia poistnej zmluvy, pokiaľ
nie je v poistnej zmluve dohodnutý neskorší začiatok poistenia.

2) Poistenie zodpovednosti sa dojednáva na dobu neurčitú, pokiaľ nie je 
v poistnej zmluve dohodnuté inak.

3) Poistenie zodpovednosti môže začať aj pred uzavretím poistnej zmluvy 
- predbežné poistenie zodpovednosti. Predbežné poistenie zodpovednosti 
a povinnosť poisťovateľa nahradiť škodu podľa zákona začína dohodnutým 
dátumom a hodinou uvedenými v návrhu na uzavretie poistnej zmluvy.

4) Predbežné poistenie zodpovednosti zaniká uzavretím poistnej zmluvy; 
poistná zmluva je v tomto prípade uzavretá okamihom, keď poistník 
(navrhovateľ) obdrží písomné vyrozumenie poisťovateľa o prijatí svojho 
návrhu. V prípade takéhoto uzavretia poistnej zmluvy sa do doby trvania 
poistenia zodpovednosti započítava aj doba trvania predbežného poistenia
zodpovednosti, pričom za začiatok poistenia zodpovednosti sa považuje 
začiatok predbežného poistenia zodpovednosti. Poisťovateľ vydá poistníkovi

poistku ako písomné potvrdenie o uzavretí poistnej zmluvy.
Predbežné poistenie zodpovednosti zaniká aj následkom dôjdenia prejavu 
o odmietnutí návrhu na uzavretie poistnej zmluvy poistníkovi (navrhovateľovi), 
a to uplynutím ôsmych dní odo dňa dôjdenia takého prejavu.  

5) Poisťovateľovi patrí za dobu trvania predbežného poistenia zodpovednosti 
poistné aj vtedy, ak nebola poistná zmluva uzavretá. Podkladom pre určenie 
poistného za predbežné poistenie zodpovednosti budú v takomto prípade
údaje uvedené v návrhu na uzavretie poistnej zmluvy a poistné zverejnené
v zmysle čl. XI ods. 13, ak k takému zverejneniu nedošlo, poistné sa určí 
v súlade s poistnomatematickými zásadami a všeobecne záväznými právnymi
predpismi. 

Článok VII
Platenie a výška poistného

1) Poistník je povinný platiť poistné za poistné obdobie dohodnuté v poistnej
zmluve. 

2) Poistné je suma, ktorú platí poistník za poskytovanie dohodnutej poistnej
ochrany. 

3) Poistné je splatné prvého dňa poistného obdobia, v prípade dojednania
predbežného poistenia zodpovednosti je poistné splatné prvého dňa 
predbežného poistenia zodpovednosti, pokiaľ nie je v poistnej zmluve 
dohodnuté inak.

4) Poistné je možné platiť v splátkach dohodnutých v poistnej zmluve.
5) Poistné pri poistení zodpovednosti podľa týchto VPP sa stanovuje vo výške

zabezpečujúcej splniteľnosť všetkých záväzkov poisťovateľa vyplývajúcich 
z poistenia zodpovednosti vrátane tvorby rezerv podľa osobitného predpisu. 
Výšku poistného stanovuje poisťovateľ v zmysle predchádzajúcej vety pre 
poistné obdobie dohodnuté v poistnej zmluve. 

Článok VIII
Zmena a zánik poistenia zodpovednosti

1) Zmeny a úpravy v poistnej zmluve alebo v zmluvných dojednaniach sa 
uskutočňujú písomnou formou so súhlasom oboch zmluvných strán. 
Poisťovateľ vystaví dodatok k poistnej zmluve.

2) Poistenie zodpovednosti môže zaniknúť písomnou dohodou účastníkov 
zmluvy.

3) Poistenie zodpovednosti zanikne výpoveďou ku koncu poistného obdobia;
výpoveď musí byť daná aspoň šesť týždňov pred jeho uplynutím.

4) Poistenie zodpovednosti zaniká aj okamihom:
a) zániku motorového vozidla,
b) zápisu prevodu držby motorového vozidla na inú osobu v evidencii 

vozidiel,
c) vyradenia motorového vozidla z evidencie vozidiel,
d) prijatia oznámenia o krádeži motorového vozidla príslušným orgánom,
e) vrátenia dokladu o poistení zodpovednosti poisťovateľovi pri motorových 

vozidlách, ktoré nepodliehajú evidencii vozidiel,
f) vyradenia motorového vozidla z premávky na pozemných 

komunikáciách,
g) zmeny nájomcu, ak je na motorové vozidlo uzavretá nájomná zmluva 

s právom kúpy prenajatej veci.
O týchto skutočnostiach je poistník povinný bez zbytočného odkladu 
informovať poisťovateľa.

5) Poistník a poisťovateľ môžu vypovedať poistnú zmluvu po vzniku škodovej
udalosti do jedného mesiaca odo dňa jej oznámenia poisťovateľovi. 
V takomto prípade je výpovedná lehota jeden mesiac odo dňa doručenia 
písomného oznámenia o vypovedaní poistnej zmluvy druhej zmluvnej strane.
Poistenie zodpovednosti zanikne uplynutím tejto lehoty.

6) Poistenie zodpovednosti zanikne tiež, ak poistné nebolo zaplatené 
do jedného mesiaca od dátumu jeho splatnosti. Poistenie zodpovednosti 
zanikne uplynutím tejto lehoty. Ak je v poistnej zmluve dohodnuté platenie 
poistného v splátkach, lehota pre zánik poistenia zodpovednosti začne 
plynúť od dátumu splatnosti nezaplatenej splátky poistného a predlžuje sa
tak, že skončí uplynutím jedného mesiaca od dátumu splatnosti poslednej
splátky poistného. Poistenie zodpovednosti zanikne uplynutím tejto lehoty.

7) Ak poistenie zodpovednosti zanikne počas poistného obdobia pre neplatenie
poistného, osoba, ktorá má povinnosť uzavrieť poistnú zmluvu, je povinná 
uzavrieť poistnú zmluvu na zostávajúcu časť poistného obdobia s doterajším 
poisťovateľom. Poistná zmluva uzavretá počas tohto poistného obdobia 
s iným poisťovateľom je neplatná.

Článok IX
Povinnosti poistníka

Poistník je okrem povinností uložených mu všeobecne záväznými právnymi 
predpismi, ostatnými ustanoveniami týchto VPP a ZD povinný:
a) pravdivo a úplne odpovedať na všetky otázky poisťovateľa, týkajúce sa 

dojednávaného poistenia zodpovednosti,



b) bez zbytočného odkladu oznámiť poisťovateľovi každú zmenu týkajúcu sa
údajov uvedených v poistnej zmluve, najmä zmenu údajov ako sú meno 
a priezvisko, rodné číslo, adresa trvalého pobytu alebo obchodné meno 
a sídlo držiteľa, vlastníka alebo prevádzkovateľa motorového vozidla, 
evidenčné číslo motorového vozidla a tiež zmeny majúce vplyv na výšku 
poistného; poistník je povinný doplatiť poistné, ktoré mu poisťovateľ 
v súvislosti s týmito zmenami stanoví,

c) bez zbytočného odkladu písomne oznámiť poisťovateľovi skutočnosti 
uvedené v čl. VIII ods. 4),

d) dbať na to, aby škodová udalosť nenastala a udržiavať vozidlo, na ktoré sa
vzťahuje poistenie zodpovednosti, v dobrom technickom a výrobcom 
predpísanom stave a používať ho výlučne na účely stanovené výrobcom,

e) po zániku poistenia zodpovednosti bez zbytočného odkladu odovzdať 
poisťovateľovi potvrdenie o poistení zodpovednosti a zelenú kartu.

Článok X
Práva a povinnosti poisteného

1) Poistený je povinný písomne oznámiť poisťovateľovi vznik škodovej udalosti:
a) do 15 dní po jej vzniku, ak vznikla na území Slovenskej republiky,
b) do 30 dní po jej vzniku, ak vznikla mimo územia Slovenskej republiky.

2) Poistený je po oznámení škodovej udalosti povinný postupovať podľa 
pokynov poisťovateľa a predložiť v dohodnutej lehote doklady, ktoré si 
poisťovateľ vyžiada.

3) Poistený je povinný bez zbytočného odkladu poisťovateľovi písomne 
oznámiť, že:
a) bol proti nemu uplatnený nárok na náhradu škody a vyjadriť sa 

k požadovanej náhrade a jej výške,
b) v súvislosti so škodovou udalosťou bolo začaté trestné stíhanie alebo 

konanie o priestupku a zabezpečiť, aby bol poisťovateľ informovaný o ich
priebehu a výsledkoch; ak má poistený právneho zástupcu, je povinný
oznámiť poisťovateľovi jeho meno, priezvisko a trvalý pobyt alebo jeho
obchodné meno a sídlo,

c) právo na náhradu škody bolo riadne uplatnené; v takomto prípade 
je poistený povinný postupovať podľa pokynov poisťovateľa.

4) Poistený je povinný bezodkladne oznámiť poisťovateľovi, že nastali okolnosti
odôvodňujúce prechod práva podľa čl. XIV na poisťovateľa a odovzdať mu
doklady potrebné na uplatnenie týchto práv.

5) Poistený je povinný dbať na to, aby škodová udalosť nenastala a udržiavať 
vozidlo, na ktoré sa vzťahuje poistenie zodpovednosti, v dobrom technickom
a výrobcom predpísanom stave a používať ho výlučne na účely stanovené 
výrobcom.

6) Na žiadosť poškodeného je poistený povinný bez zbytočného odkladu 
poskytnúť údaje potrebné pre poškodeného na uplatnenie nároku 
na náhradu škody, najmä:
a) svoje meno, priezvisko a trvalý pobyt alebo obchodné meno a sídlo,
b) obchodné meno a sídlo poisťovateľa, u ktorého bolo uzavreté poistenie 

zodpovednosti,
c) číslo poistnej zmluvy.

7) Poistený je oprávnený písomne požiadať poisťovateľa o vydanie dokladu
o škodovom priebehu poistenia zodpovednosti za celé obdobie trvania
zmluvného vzťahu, avšak najmenej za obdobie predchádzajúcich piatich 
rokov trvania zmluvného vzťahu. 

Článok XI
Práva a povinnosti poisťovateľa

1) Poisťovateľ je povinný po uzavretí poistnej zmluvy vydať poistníkovi bez 
zbytočného odkladu potvrdenie o poistení zodpovednosti a zelenú kartu.

2) Poisťovateľ bez zbytočného odkladu ustanoví poistenému na základe jeho 
písomnej žiadosti právneho zástupcu v konaní o náhradu škody pred súdom,
na ktorú sa vzťahuje poistenie zodpovednosti.

3) Ak zanikne poistenie zodpovednosti pred koncom poistného obdobia, 
za ktoré bolo alebo malo byť zaplatené poistné, má poisťovateľ nárok 
na pomernú časť poistného ku dňu, kedy poistenie zodpovednosti zaniklo.
Zostávajúcu časť poistného je poisťovateľ povinný poistníkovi vrátiť, ak suma
presiahne 50 Sk/1,66 EUR*.

4) Ak zanikne poistenie zodpovednosti pred koncom poistného obdobia, 
za ktoré bolo alebo malo byť zaplatené poistné, a v tomto poistnom období
dôjde ku škodovej udalosti, z ktorej vznikla povinnosť poisťovateľa nahradiť
škodu alebo náklady, má poisťovateľ právo na poistné až do konca tohto 
poistného obdobia.

5) Ak predbežné poistenie zodpovednosti zanikne odmietnutím návrhu poistníka
na uzavretie poistnej zmluvy a v čase trvania predbežného poistenia 
zodpovednosti dôjde ku škodovej udalosti, z ktorej vznikla povinnosť 
poisťovateľa nahradiť škodu alebo náklady, má poisťovateľ právo na poistné,
a to vo výške, ktorá zodpovedá poistnému za jedno poistné obdobie poistenia
zodpovednosti, ktoré by vzniklo na základe návrhu na uzavretie poistnej zmluvy,
ak by tento nebol odmietnutý. Na určenie výšky poistného sa v takomto 
prípade primerane použije ustanovenie čl. VI ods. 5).

6) Poisťovateľ je povinný do 15 dní po zániku poistenia zodpovednosti vydať 
poistníkovi doklad o škodovom priebehu poistenia zodpovednosti. Ak poistník

nesplnil povinnosť podľa čl. IX písm. e), nie je poisťovateľ povinný do doby 
splnenia tejto povinnosti vrátiť poistné podľa odseku 3) tohto článku.

7) Poisťovateľ je povinný vydať poistenému doklad o škodovom priebehu 
podľa čl. X ods. 7) do 15 dní od doručenia žiadosti poisteného. 

8) Poistnú zmluvu na to isté poistné obdobie nemožno uzavrieť u iného 
poisťovateľa.

9) Ak poistná zmluva neustanovuje inak, poisťovateľ je oprávnený plnenie sčasti
alebo úplne odmietnuť, ak poistený:
a) bez súhlasu poisťovateľa uzná povinnosť nahradiť škodu alebo jej časť

nad rámec poistného plnenia, ktoré by inak poisťovateľ bol povinný 
poskytnúť podľa zákona,

b) sa zaviaže uhradiť premlčanú pohľadávku,
c) neposkytne poisťovateľovi potrebnú súčinnosť v súdnom konaní.

10) Ak poruší poistený vedome povinnosti uvedené v čl. X ods. 5) a 6) a toto 
porušenie malo podstatný vplyv na výšku plnenia poisťovateľa alebo týmto 
porušením došlo k sťaženiu zistenia právneho dôvodu plnenia, rozsahu 
alebo výšky škody, má poisťovateľ voči nemu právo na náhradu až do výšky 
poskytnutého plnenia.

11) Rovnaké právo ako v ods. 10) tohto článku vznikne poisťovateľovi v prípade, ak
poistený uvedie poisťovateľa do omylu o podstatných okolnostiach 
týkajúcich sa vzniku nároku na plnenie alebo jeho výšky.

12) V prípade, že poistník vedome poruší povinnosť uvedenú v čl. IX písm. a),
a ak bolo na základe týchto odpovedí určené nižšie poistné, má poisťovateľ 
právo na úhradu dlžného poistného vrátane úroku z omeškania.

13) Ak je poistným obdobím kalendárny rok, poisťovateľ je povinný zverejniť 
výšku poistného na nasledujúce poistné obdobie najneskôr do 31.októbra. 
Poisťovateľ nie je povinný zverejniť výšku poistného, ak mu túto povinnosť 
zároveň nestanovuje zákon alebo iný všeobecne záväzný právny predpis. 

Článok XII
Poistné plnenie

1) Poškodený je oprávnený uplatniť svoj nárok na náhradu škody priamo proti
poisťovateľovi a je povinný tento nárok preukázať. Na premlčanie nároku na 
náhradu škody proti poisťovateľovi platí rovnaká úprava ako na premlčanie 
nároku proti osobe, ktorá škodu spôsobila.

2) Poistné plnenie, t.j. náhradu škody, uhrádza poisťovateľ poškodenému. 
Ak poistený nahradí škodu alebo jej časť priamo poškodenému, má právo,
aby mu poisťovateľ uhradil ním nahradenú škodu, a to až do výšky, v akej by
bol poisťovateľ povinný nahradiť škodu poškodenému.

3) Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné plnenie do 15 dní po skončení 
prešetrovania potrebného na zistenie rozsahu povinnosti poisťovateľa 
poskytnúť poistné plnenie alebo po doručení právoplatného rozhodnutia 
súdu o výške náhrady škody poisťovateľovi, ak z tohto rozhodnutia nevyplýva
iná lehota na poskytnutie poistného plnenia.

4) Poisťovateľ je povinný bez zbytočného odkladu začať prešetrovanie potrebné
na zistenie rozsahu jeho povinnosti poskytnúť poistné plnenie a do troch 
mesiacov odo dňa oznámenia poškodeného o škodovej udalosti: 
a) skončiť prešetrovanie potrebné na zistenie rozsahu jeho povinnosti 

poskytnúť poistné plnenie a oznámiť poškodenému výšku poistného 
plnenia, ak bol rozsah povinnosti poisťovateľa poskytnúť poistné plnenie
a nárok na náhradu škody preukázaný,

b) poskytnúť poškodenému písomné vysvetlenie dôvodov, pre ktoré 
odmietol poskytnúť alebo pre ktoré znížil poistné plnenie alebo 
poskytnúť poškodenému písomné vysvetlenie k tým uplatneným 
nárokom na náhradu škody, v ktorých nebol v ustanovenej lehote 
preukázaný rozsah povinnosti poisťovateľa poskytnúť poistné plnenie
a výška poistného plnenia; písomné vysvetlenie sa považuje za doručené
dňom, keď ho poškodený prevzal, odmietol prevziať, alebo dňom, keď
ho pošta vrátila ako nedoručené.

Ak poisťovateľ nesplní povinnosť danú týmto ustanovením, je povinný zaplatiť
poškodenému úroky z omeškania podľa príslušných ustanovení OZ.

5) Uplatnené a preukázané nároky alebo náklady podľa čl. III ods. 2) a 3) 
poisťovateľ uhradí v rozsahu a výške podľa § 442 OZ alebo v rozsahu podľa 
predpisov upravujúcich právo príslušných subjektov podľa čl. III ods. 3) 
na náhradu nákladov podľa čl. III ods. 3). Škoda sa uhrádza v peniazoch, 
maximálne však do výšky limitu poistného plnenia dojednaného v poistnej
zmluve.

Článok XIII
Nárok poisťovateľa na náhradu poistného plnenia

1) Poisťovateľ má proti poistníkovi nárok na náhradu poistného plnenia alebo 
jeho časti, ktoré za neho vyplatil z dôvodu škody spôsobenej prevádzkou 
motorového vozidla, ak:
a) spôsobil škodu úmyselne alebo ak viedol motorové vozidlo pod vplyvom 

návykovej látky,
b) viedol motorové vozidlo bez predpísaného vodičského oprávnenia alebo

v čase zákazu činnosti viesť motorové vozidlo uloženého súdom alebo
iným príslušným orgánom,



c) spôsobil škodu motorovým vozidlom, o ktorom vedel, že jeho technická
spôsobilosť nezodpovedá podmienkam na používanie v premávke na
pozemných komunikáciách podľa osobitného predpisu a tento stav bol
v príčinnej súvislosti so spôsobenou škodou,

d) vedome zveril vedenie motorového vozidla osobe, ktorá nespĺňa 
podmienky na vedenie motorového vozidla podľa osobitného predpisu, 

e) porušil povinnosť ohlásiť dopravnú nehodu podľa osobitného predpisu, 
ktorá je poistnou udalosťou, 

f) v dobe, kedy nastala poistná udalosť, bol v omeškaní s platením 
poistného,

g) spôsobil škodu motorovým vozidlom a bez dôvodov hodných osobitného
zreteľa porušil povinnosti podľa čl. X ods. 1) až 4),

h) sa odmietol po dopravnej nehode podrobiť skúške na prítomnosť 
návykovej látky v zmysle zákona.

2) Poisťovateľ má proti poistenému, ktorý nie je poistníkom, nárok na náhradu
poistného plnenia alebo jeho časti, ktoré za neho vyplatil z dôvodu škody 
spôsobenej prevádzkou motorového vozidla, ak:
a) spôsobil škodu úmyselne alebo ak viedol motorové vozidlo pod vplyvom 

návykovej látky,
b) spôsobil škodu prevádzkou motorového vozidla, ktoré použil 

neoprávnene,
c) viedol motorové vozidlo bez predpísaného vodičského oprávnenia alebo

v čase zákazu činnosti viesť motorové vozidlo uloženého súdom alebo
iným príslušným orgánom,

d) spôsobil škodu motorovým vozidlom, o ktorom vedel, že jeho technická
spôsobilosť nezodpovedá podmienkam na používanie v premávke na
pozemných komunikáciách podľa osobitného predpisu a tento stav bol
v príčinnej súvislosti so spôsobenou škodou,

e) vedome zveril vedenie motorového vozidla osobe, ktorá nespĺňa 
podmienky na vedenie motorového vozidla podľa osobitného predpisu,

f) porušil povinnosť ohlásiť dopravnú nehodu podľa osobitného predpisu, 
ktorá je poistnou udalosťou,

g) spôsobil škodu motorovým vozidlom a bez dôvodov hodných osobitného
zreteľa porušil povinnosti podľa čl. X ods. 1) až 4),

h) sa odmietol po dopravnej nehode podrobiť skúške na prítomnosť 
návykovej látky v zmysle zákona.

3) Výška náhrady poistného plnenia alebo jej časti, na ktorú vznikne 
poisťovateľovi nárok podľa odseku 1) alebo 2) tohto článku, nesmie presiahnuť
úhrn poistných plnení, ktoré poisťovateľ vyplatil z dôvodu poistnej udalosti.

4) Právo poisťovateľa na náhradu poistného plnenia alebo jeho časti podľa 
odseku 1) alebo 2) tohto článku sa premlčí do troch rokov odo dňa vyplatenia 
poistného plnenia. 

Článok XIV
Prechod práva

Ak má poistený proti poškodenému alebo inej osobe právo na vrátenie vyplatenej
sumy, na jej zníženie alebo na zastavenie jej výplaty, prechádza toto právo 
na poisťovateľa, ak za poisteného túto sumu zaplatil alebo ju za neho vypláca.

Článok XV
Spoluúčasť

1) V poistnej zmluve možno dohodnúť, že poistník v prípade poistnej udalosti
splní poisťovateľovi dojednanú spoluúčasť.

2) Spoluúčasť je poistník povinný splniť poisťovateľovi po výplate poistného 
plnenia z každej jednotlivej poistnej udalosti.

3) Ak výška poistného plnenia, ktoré poisťovateľ vyplatil poškodenému alebo
poškodeným z jednej škodovej udalosti, je nižšia ako výška dohodnutej 
spoluúčasti, je poistník povinný splniť poisťovateľovi spoluúčasť len do výšky 
vyplateného poistného plnenia.

Článok XVI
Záverečné ustanovenia

1) Všetky oznámenia a žiadosti týkajúce sa poistenia zodpovednosti sa podávajú
písomne. Oznámenia poisťovateľovi sú účinné ich doručením.

2) Písomnosti poisťovateľa poistníkovi alebo poistenému (ďalej len „adresát") sa
doručujú spravidla poštou, môžu byť doručované aj zamestnancom alebo 
poverenou osobou poisťovateľa. Pokiaľ odoprie adresát písomnosť 
bezdôvodne prebrať, je písomnosť doručená dňom, kedy jej prijatie bolo 
odmietnuté. Pokiaľ nebol adresát zastihnutý a písomnosť poisťovateľa bola
uložená doručovateľom na pošte, považuje sa písomnosť za doručenú 
posledným dňom úložnej lehoty, aj keď sa adresát o uložení nedozvedel, 
ak nie je v týchto VPP uvedené inak.

3) Pokiaľ poistník nesplní povinnosť podľa čl. IX písm. b) a novú adresu neudá
ani pošte, považuje sa písomnosť za doručenú dňom vrátenia nedoručiteľnej
písomnosti poisťovateľovi.

4) *Konverzný kurz 1 EUR = 30,1260 SKK.
5) Poistník svojím podpisom na poistnej zmluve potvrdzuje, že bol pred

uzavretím poistnej zmluvy, počas obdobia povinnosti duálneho zobrazovania,
poisťovateľom oboznámený s výškou všetkých cien, platieb a iných hodnôt,
uvedených v poistnej zmluve, ktoré podliehajú duálnemu zobrazovaniu
v zmysle príslušných právnych predpisov, v mene Slovenskej republiky
platnej ku dňu uzavretia poistnej zmluvy a zároveň v mene určenej na
informatívne účely. 

6) Poistník zároveň potvrdzuje, že mu poisťovateľ v období troch mesiacov
predo dňom zavedenia eura v Slovenskej republike bezodplatne poskytol
informácie o opatreniach, pravidlách a postupoch, ktoré poisťovateľ pripravil,
vykonal, vykonáva alebo sa chystá vykonať na zabezpečenie prechodu zo
slovenskej meny na euro v rozsahu podľa § 97 ods. 1 zákona č. 8/2008 Z.z.
o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

V Bratislave, schválené dňa 14.07.2008




